
* Schedule: 30th april - 30th september 2010
 and on request of 30 persons and more
* Calendrier: 30 avril - 30 septembre 2010

Et sur demande pour des groupes de plus de 30 personnes
** Schedule: 30th april - 2nd september 2010
 and on request of 30 persons and more
** Calendrier: 30 avril - 2 septembre 2010

Et sur demande pour des groupes de plus de 30 personnes

John-Foster-Dulles-Allee Willy-Brandt-Straße / Ludwig-Erhard-Ufer

Infrastructure:
S5 / S7 / S75 / S9
Station Berlin Hauptbahnhof;
Bus 100 / 120 / 245 / M 85
Station Bellevue; Bus 100 / 123 / 187

1. Willy-Brandt-Straße / 2. John-Foster-Dulles-Allee

Driving direction/sens de la marche:
Direction

1. Ship/bateau
Daily/Tous le jours

12th march to 31st october 2010
 12 mars à 31 octobre 2010
1. Tour 10:00 hrs
2. Tour 11:30 hrs
3. Tour 13:00 hrs
4. Tour 14:30 hrs
5. Tour 16:00 hrs
6. Tour 17:30 hrs *
7.  Tour 19:00 hrs *

3. Ship/bateau
Fr., Sa., Su./Vent., Sam., Dim.

2nd april to 3rd october 2010
2 avril à 3 octobre 2010

 1. Tour 11:00 hrs
2. Tour 12:30 hrs
3. Tour 14:00 hrs
4. Tour 15:30 hrs
5. Tour 17:00 hrs
6. Tour 18:30 hrs *

2. Ship/bateau
Daily/Tous le jours
2nd april to 31st october 2010

2 avril à 31 octobre 2010
1. Tour 10:30 hrs
2. Tour 12:00 hrs
3. Tour 13:30 hrs
4. Tour 15:00 hrs
5. Tour 16:30 hrs
6. Tour 18:00 hrs *
7.  Tour 19:30 hrs *

The 7th tour only takes place on Friday and Saturday / Le tour No 7 n’a lieu que les vendredis et samedis

Winter city centre tour / Tour du centre-ville en hiver
Daily (1st november to 19th december 2010) / Tous le jours (1er novembre à 19 decembre 2010)

approx. 1-hour tour of Berlin in the wintertime / Trajet d’environ une heure dans le Berlin hivernal
1. Tour  10:00 hrs
2. Tour  11:30 hrs
3. Tour  13:00 hrs
4. Tour  14:30 hrs

*  Mondays in July and August/Les lundis en juillet et août

Our timetable … at a glance!
Notre offre de croisières … aperçu!

Enjoy your tour on board!
Amusez-vous bien à bord!

Infrastructure:
Landing stage is appr. 70 m besides
the Haus der Kulturen der Welt
L’embarcadère est env. 70 m à côté
de la Haus der Kulturen der Welt
S5 / S7 / S9 / S75
Station Bellevue;
Bus 100 / 187

Inner city tour from Haus der Kulturen der Welt/
Croisières en centre ville départ Haus der Kulturen der Welt
(Berlin-Tiergarten - Chancellorship)/(Berlin-Tiergarten - Chancellerie fédérale)
Daily/Tous le jours (2nd april to 31st october 2010)/(2 avril à 31er octobre 2010)
Tour of about 1,5 hrs on the Spree via the historical city centre
Croisière d’env. 1,5 h sur la Spree à travers le coeur historique de la ville
1. Tour 09:30 hrs * 4. Tour 15:30 hrs
2. Tour 11:30 hrs 5. Tour 17:30 hrs *
3. Tour 13:30 hrs Monday to Thursday 19:30 hrs **

Lundi au jeudi

Inner city tour from Moltkebrücke/
Croisières en centre ville départ Moltkebrücke
(Berlin-Mitte - Chancellorship, Main Station)/(Berlin-Mitte - Chancellerie fédérale, Gare Cetmrale)
Tour of about 1 hrs on the Spree via the historic city centre
Croisière d’env. 1 h sur la Spree à travers le coeur historique de la ville

Infrastructure:
S5 / S7 / S75 / S9
Station Berlin Hauptbahnhof
Bus 100/120/245 / M85

Bridgetrip and Winter Spree Tour dep. Märkisches Ufer (Berlin-Mitte)
Croisières des ponts et Ballade hivernale sur la Spree dép. Märkisches Ufer (Berlin-Mitte)

Daily (2nd april to 31st october 2010) / Tous le jours (2 avril à 31 octobre 2010)
Dép./arr. Märkisches Ufer 19:00 hrs –  22:15 hrs
Dép./arr. O2 World 19:15 hrs –  22:30 hrs

1. Tour Dep./Dép. 10:30 hrs    Arr./Arr. ca.13:45 hrs
2. Tour Dep./Dép. 14:30 hrs    Arr./Arr. ca.17:45 hrs

Summer: Daily (12th march to 31st october 2010) En été: Tous le jours (12 mars à 31octobre 2010)
Winter: Fri, Sat, Sun (1st november to 19th december 2010) En hiver: Ven, Sam, Dim (1er novembre à 19 decembre 2010)

In addition daily: Access O2 World/De plus, tous les jours: Accès O2 World
1. Tour Dep./Dép. 10:45 hrs Arr./Arr. ca.14:45 hrs (Pause at/au Märkisches Ufer)

2. Tour Dep./Dép. 14:45 hrs Arr./Arr. ca.17:45 hrs (End at/au Märkisches Ufer)

Additional trip: Fridays, Saturdays, Sundays (2nd april to 3rd october 2010)
Croisière addit.: Vendredi, samedi, dimanche (2 avril à 3 octobre 2010)
1. Tour Dep./Dép. 11:15 hrs    Arr./Arr. ca.14:30 hrs
2. Tour Dep./Dép. 15:15 hrs    Arr./Arr. ca.18:30 hrs

Stage of the route to Hansabrücke
Circuit tronçonné jusqu’à Hansabrücke

Evening sight-seeing tour dep. Märkisches Ufer
Croisière nocturne dép. Märkisches Ufer

- without any stops
- sans stop intermédiaire

Märkisches Ufer / Corner/Coin Am Köllnischen Park

Infrastructure:
U2 Station Märkisches
Museum; U8 Station
Jannowitzbrücke;
S3 / S5 / S7 / S9 / S75;
Bus 147 / 248 / 347

Driving direction/sens de
la marche: Direction

Daily/Tous le jours (2nd april to 31st october 2010)/(2 avril à 31 octobre 2010)
           Dep./Dép. O2 World          Arr./Arr. Hansabrücke
1. Tour  10:00 hrs   11:30 hrs
2. Tour  14:00 hrs 15:30 hrs
3. Tour  18:00 hrs * 19:30 hrs
           Dep./Dép Hansabrücke Arr./Arr. O2 World
1. Tour  12:00 hrs 13:30 hrs
2. Tour  16:00 hrs 17:30 hrs

Shipping tour on the Spree from O2 World (Berlin-Friedrichshain)/
Croisière sur la Spree à partir de O2 World (Berlin-Friedrichshain)
and Hansabrücke (Berlin-Moabit)/et Hansabrücke (Berlin-Moabit)

Infrastructure:
U9 Station Hansaplatz;
S5 / S7 / S9 / S75
Station Tiergarten;
Bus 101 / 343 / 245 / 341

between/entre Altonaer Straße and/et Levetzowstraße

All cruise trips are guided tours with
German explications. Presentation in

10 foreign languages by headphones.
Toutes les croisières promenades sont

des croisières commentées en allemand.
Présentation en dix langues étrangères

via casque.

Agenda

Landing stages for special and charter trips of the shipping
company Riedel GmbH
Embarcadères pour les croisières spéciales de la compagnie
Riedel GmbH

Domicile of the shipping company Riedel GmbH
Siège social de la compagnie Riedel GmbH

Parking places for buses (partially with time limits and billable)
Parking pour autocars (en partie à durée limitée et payable)

Landing stages of the shipping company Riedel GmbH
Embarcadères de la compagnie Riedel GmbH

between/entre Altonaer Straße and/et Levetzowstraße

Infrastructure:
U9 Station Hansaplatz;
S5 / S7 / S9 / S75
Station Tiergarten;
Bus 106

Direction
Driving direction/sens de la marche:

Bridgetrip dep. Corneliusbrücke (Berlin-Tiergarten)
Croisières des ponts dép. Corneliusbrücke (Berlin-Tiergarten)

Daily/Tous le jours
(2nd april to 3rd october 2010)/(2 avril à 3 octobre 2010)

Dep./Dép. Arr./Arr.
1. Tour 10:30 hrs ca.13:45 hrs
2. Tour 14:30 hrs ca.17:45 hrs
Stage of the route to Märkisches Ufer/Circuit tronçonne jusqu’à Märkisches Ufer

Mondays*, Fridays and Saturdays/
Lundi*, vendredi et samedi
(2nd april to 3rd october 2010)/(2 avril à 3 octobre 2010)
Dep./arr. Corneliusbrücke       19:00 hrs – 22:15 hrs

Evening sight-seeing tour dep. Corneliusbrücke
Croisière nocturne dép. Corneliusbrücke

- without any stops/
- sans stop intermédiare

Infrastructure:
U1 / U2 Station Wittenbergplatz;
Bus 106 / 200 / M29 / 100 / 187
Driving direction/sens de la marche:

Direction Lützowufer / Corner/Coin Keithstraße

Bridgetrip dep. Kottbusser Brücke (Berlin-Neukölln/Kreuzberg)
Croisières des ponts dép. Kottbusser Brücke (Berlin-Neukölln/Kreuzberg)

Daily (Easter + 1st may to 3rd october 2010)
Tous le jours (Pâques + 1er mai à 3 octobre 2010)

Dep./Dép. Arr./Arr.
1. Tour 10:30 hrs ca.13:45 hrs
2. Tour 14:30 hrs ca.17:45 hrs
Stage of the route to Hansabrücke/Circuit tronçonne jusqu’à Hansabrücke

Infrastructure:
U1 / U15 Station Kottbusser Tor;
U8 Station Schönleinstraße;
Bus 140 / M29 / M41

Driving direction/sens de la marche:

Direction
Kottbusser Damm / Corner/Coin Maybachufer

Direction
between/entre Tempelhofer Ufer and/et Waterlooufer

Infrastructure:
U1 / U6 Station Hallesches Tor;
Bus 265 / M41

Driving direction/sens de la marche:

Bridgetrip dep. Hallesches Tor (Berlin-Kreuzberg)
Croisières des ponts dép. Hallesches Tor (Berlin-Kreuzberg)

Evening sight-seeing tour dep. Hallesches Tor
Croisière nocturne dép. Hallesches Tor

Daily (Easter + 1st may to 3rd october 2010)
Tous le jours (Pâques + 1er mai à 3 octobre 2010)

Dep./Dép. Arr./Arr.
1. Tour 10:20 hrs ca.13:30 hrs *
2. Tour 14:20 hrs ca.17:30 hrs
Stage of the route to Märkisches Ufer/Circuit tronçonne jusqu’à Märkisches Ufer

Wednesdays/Mercredi
(1st may to 3rd october 2010)/(1er mai à 3 octobre 2010)

Dep./arr. Hallesches Tor    19:00 hrs – 22:15 hrs

- without any stops/
- sans stop intermédiare

Infrastructure:
U1 Station Kurfürstenstraße;
U2 Station Potsdamer Platz;
S1 / S2 / S25 Potsdamer Platz;

Dep. Potsdamer Brücke      19:15 hrs – 22:15 hrs**

Driving direction/sens de la marche:

* pause at/au Hallesches Tor
**   end at/au Hallesches Tor

Direction

Potsdamer Straße / Corner/Coin Schöneberger Ufer

Bridgetrip dep. Potsdamer Brücke (Berlin-Schöneberg)
Croisières des ponts dép. Potsdamer Brücke (Berlin-Schöneberg)

Evening sight-seeing tour dep. Potsdamer Brücke
Croisière nocturne dép. Potsdamer Brücke
Wednesdays - Access to Evening Sight-seeing tour
at Hallesches Tor (1st mai to 3rd october 2010)
Mercredi - Accès à la croisière nocturne au Hallesches Tor (1er mai à 3 octobre 2010)

Daily - Access to bridgetrip at Hallesches Tor (Easter + 1st mai to 3rd october 2010)
Tous le jours - Accès à la croisière des ponts au Hallesches Tor (Pâques + 1er mai à 3 octobre 2010)
1. Tour Dep./Dép. 10:35 hrs Arr./Arr. ca.14:30 hrs *
2. Tour Dep./Dép. 14:35 hrs Arr./Arr. ca.17:30 hrs **
In addition daily: Access at Hotel Esplanade/ En outre, tous les jours: accès à l’hôtel Hotel Esplanade
1. Tour Dep./Dép. 10:50 hrs Arr./Arr. ca.14:40 hrs *
2. Tour Dep./Dép. 14:50 hrs Arr./Arr. ca.17:30 hrs **
Stage of the route to Märkisches Ufer/Circuit tronçonne jusqu’à Märkisches Ufer

* Schedule: 30th april - 3rd october 2010
 and on request of 30 persons and more
* Calendrier: 30 avril - 3 octobre 2010

Et sur demande pour des groupes de plus de 30 personnes

For evening cruise trips, there is a minimum of 5 persons. / Pour le circuit touristique de tous les soirs, il faut un nombre minimum de 5 participants.

- without any stops/
- sans stop intermédiare

Bridgetrip dep. Hansabrücke (Berlin-Moabit)
Croisières des ponts dép. Hansabrücke (Berlin-Moabit)

Evening sight-seeing tour dep. Hansabrücke
Croisière nocturne dép. Hansabrücke

Daily/Tous le jours
(2nd april to 31st october 2010) /(2 avril à 31 octobre 2010)

 Dep./Dép. Arr./Arr.
1. Tour 10:00 hrs ca.13:15 hrs
2. Tour 14:30 hrs ca.17:45 hrs
Stage of the route to Kottbusser Brücke/Circuit tronçonne jusqu’à Kottbusser Brücke

Tuesdays and Thursdays/Mardi et jeudi
(2nd april to 3rd october 2010)/(2 avril à 3 octobre 2010)

Dep./arr. Hansabrücke     19:00 hrs – 22:15 hrs

- without any stops/
- sans stop intermédiare

Haus der Kulturen der Welt

Moltkebrücke

Kottbusser Brücke

Altes Zollhaus

Potsdamer Brücke

Corneliusbrücke

Gröbenufer

Paul-Löbe-Haus

Planufer

Hallesches Tor

Märkisches Ufer

Wildenbruchbrücke

Nordhafen

Hauptbahnhof

Hotel Esplanade

Salzufer

Café-Schiff
Spree-Blick

Dovebrücke

Tegeler Weg

Gotzkowskybrücke

Caprivibrücke

Hansabrücke

O2 World

Fischerinsel

Bistro und Restaurant
East Side Blick

2. HdK

1. Moltkebrücke * only on request for groups of 30 persons
and more

* Exlusivement sur demande pour des
groupes de plus de 30 personnes

All tours with a "*" can also be booked individually
outside of the trip time for groups of 30 persons or more!
Pour des groupes de plus de 30 personnes, possibilité de
réservation spéciale en dehors des horaires programmés,
pour tous les tours de ville marqués d’une astérisque (*).

Bridgetrip dep. HdK / Moltkebrücke/
Croisières des ponts dép. HdK / Moltkebrücke
(Berlin-Tiergarten)/(Berlin-Tiergarten)
Daily - Bridgetrip dep. House of the World Cultures (2nd april to 3rd october 2010)
Tous le jours - croisières des ponts dép. Maison des Cultures du Monde (2 avril à 3 octobre 2010)

Stage of the route to Potsdamer Brücke / Circuit tronçonné jusqu’à Potsdamer Brücke

1. Tour Dep./Dép. 12:00 hrs    Arr./Arr. ca. 15:45 hrs
2. Tour Dep./Dép. 16:30 hrs    Arr./Arr. ca. 19:50 hrs

1. Tour Dep./Dép. 12:15 hrs    Arr./Arr. ca. 15:30 hrs
2. Tour Dep./Dép. 16:45 hrs    Arr./Arr. ca. 20:00 hrs

In addition daily: Access Moltkebrücke/De plus, tous les jours: Accès Moltkebrücke

Evening sight-seeing tour dep. Moltkebrücke
Croisière nocturne dép. Moltkebrücke

- without any stops
- sans stop intermédiaire

Saturdays/samedi
(1st july to 31st august 2010/1er juillet à 31 august 2010)
Dep./arr. Moltkebrücke                      20:30 hrs – 23:45 hrs


